
.c.พ ร ะ ธ ร ร ม เ อ ส ร า  

.c.ประกาศติของไซรสั 
 
1 ในปท่ี 1 ของรัชกาลไซรัสแหงเปอรเซีย 
เพื่อใหเปนไปตามพระดํารัสผานทางเยเรมีย                                        
องคพระผูเปนเจา+ทรงดลใจใหไซรัสกษัตริยแหงเปอรเซียออกประกาศ 
ท่ัวจักรวรรดิของพระองคและบันทึกเปนลายลักษณอักษร ความวา 
 
2   “ ไซรัสกษัตริยแหงเปอรเซียตรัสดังนี้ 
'อ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาแหงสวรรคผูทรง 
 โปรดประทานมวลอาณาจักรของโลกแกขาพเจา 
ไดทรงมอบหมายใหขาพเจาสราง 
 วิหารถวายแดพระองคท่ีเยรูซาเล็มในยูดาห  
3ผูใดท่ีเปนประชากรของพระเจาในหมู 
 พ ว กทาน  ขอใหพระเจาของเขาสถิตกับเขาเถิด 
และใหเขากลับไปยังเยรูซาเล็มใน  
 ยูดาหและปฏิสังขรณวิหารของอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาแ
หงอิสราเอล พระเจาผูประทับ 
 ในเยรูซาเล็ม 
4ใหประชาชนในถ่ินท่ีผูรอดชีวิตเหลานี้อาศัยอยูมอบเงินทอง  ขาวของ  
 และสัตว  
พรอมท้ังของถวายตามสมัครใจเพื่อพระวิหารของพระเจาในเยรูซาเล็มแก 
 พ ว ก เ ข า ’  ”  
 
5 แลวบรรดาผูนําแหงตระกูลยูดาหและเบนยามิน กับปุโรหิตและคนเลวี 
คือทุกคนท่ีพระเจาทรงเราใจ  
ก็เตรียมตัวเพื่อขึ้นไปสรางพระนิเวศแหงอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+ท่ีเยรูซ
าเล็ม 6เพื่อนบานท้ังปวงชวยเหลือจุนเจือพวกเขา ดวยเงินทอง 



ขาวของและสัตว  พรอมท้ังของมีคาตางๆ 
นอกเหนือจากของถวายโดยใจสมัคร 
7นอกจากนี้กษัตริยไซรัสเองทรงมอบภาชนะมีคาตางๆในพระวิหารขององค
พระผูเปนเจา+ ท่ีกษัตริยเนบูคัดเนสซารยึดไปจากเยรูซาเล็ม 
ซ่ึงเก็บไวในวิหารแหงเทพเจา1ของพระองค 
8ไซรัสกษัตริยแหงเปอรเซียทรงใหมิทเรดาทพระคลังนําภาชนะเหลานี้ออก
มานับจํานวนตอหนาเชชบัสซารเจานายแหงยูดาห 
9 ไดแก 
  ถ า ด ท อ ง ค ำ            30 ใ บ  
  ถาดเงิน           1,000 ใ บ  
  กะทะเงิน2                29 ใ บ  
                  10ช า ม ท อ ง ค ำ                  30 ใ บ  
  ช า มเงินท่ีเขาชุดกัน      410 ใ บ  
  ภาชนะอื่นๆ   1,000 ชิ้น 
 
11 มีภาชนะทองและเงินท้ังสิ้น 5,400 ชิ้น ซึ่งเชชบัสซารนํามา  
เม่ือพวกเชลยจากบาบิโลนมายังเยรูซาเล็ม 
 
.c.รายชื่อเชลยที่กลับมา 
 
2 ตอไปนี้เปนรายชื่อเชลยชาวยิว 
ผูถูกเนบูคัดเนสซารกษัตริยแหงบาบิโลนกวาดตอนไปยังบาบิโลน 
(ซ่ึงพวกเขากลับคืนสูถ่ินของตนในเยรูซาเล็มและยูดาห  2มากับเศรุบบาเบล  
เยชูอา  เนหะมีย  เสไรอาห  เรเอไลยาห  โมรเดคัย  บิลชาน  มิสปาร  บิกวัย  
เรฮูม  และบาอานาห) 

                                      
1 1:7 * หรือ เทพเจาตางๆ 
2 1:9 * ในภาษาฮีบรูความหมายของคํานี้ไมชัดเจน 



 รายชื่อประชากรอิสราเอล ไดแก 
    3ลูกหลานของปาโรช      2,172 ค น  
            4ของเชฟาทิยาห     372 ค น  
            5ของอาราห       775 ค น  
           6ของปาหัทโมอับ (ทางสายเยชูอา และโยอาบ)  2,812 
ค น  
    7ข อ ง เ อ ล า ม         1,254 ค น  
    8ของศัทธู     945 ค น     
    9ของศักคัย    760 ค น  
  10ของบานี       642 ค น  
  11 ของเบบัย     623 ค น  
  12ของอัสกาด       1,222 ค น  
  13ของอาโดนีคัม    666 ค น  
  14ของบิกวัย        2,056 ค น  
  15ของอาดีน            454 ค น  
  16ของอาเทอร (สายเฮเซคียาห)  98 ค น  
  17ข อ ง เ บ ไ ซ     323 ค น  
�  ��18ของโยราห           112 ค น  
  19ของฮาชูม              223 ค น  
  20ของกิบบาร    95 ค น  
  21พงศพันธุชาวเบธเลเฮม   123 ค น  
  22ชาวเนโทฟาห    56 ค น  
  23ช า ว อ า น า โ ท ท     128 ค น  
  24ชาวอัสมาเวท    42 ค น  
  25ชาวคีริยาทเยอาริม เคฟราห และเบเอโรท  743 ค น  
  26ชาวรามาหและเกบา   621 ค น  
   27ชาวมิคมาช    122 ค น  
   28ชาวเบธเอล และอัย          223 ค น  



   29ช า ว เ น โ บ              52 ค น  
   30ชาวมักบีช           156 ค น  
   31ชาวเอลามอีกพวก   1,254 ค น  
   32ชาวฮาริม    320 ค น  
   33ชาวโลด  ฮาดิด และโอโน    725 ค น  
   34ชาวเยรีโค    345 ค น  
   35ชาวเสนาอาห       3,630 ค น  
   36ปุโรหิตไดแกลูกหลานของเยดายาห (ทางสายเยชูอา)
 973 ค น  
  37ของอิมเมอร       1,052 ค น  
   38ของปาชเฮอร        1,247 ค น  
   39ของฮาริม     1,017 ค น  
 
40 ชนเลวีไดแก 
      ลูกหลานของเยชูอา และคัดมีเอล (ทางสายโฮดาวิยาห)  
 74 ค น  
 
41 นักรองไดแก  
     ลูกหลานของอาสาฟ                 128 ค น   
 
42 ยามพระวิหารคือ 
     ลูกหลานของชัลลูม อาเทอร ทัลโมน อักคูบ ฮาทิทาและโชบัย
 139 ค น  
 
43 ผูชวยงานในพระวิหารไดแก  
 
    ลูกหลานของศีหะ  ฮาสูฟา  ทับบาโอท  
  44เคโรส  สีอาฮา  ปาดอน  



  45เลบานาห  ฮากาบาห  อักคูบ  
  46ฮากาบ  ชัลมัย  ฮานาน  
  47กิดเดล  กาฮาร  เรอายาห   
  48เรซีน  เนโคดา  กัสซาม   
  49อุสซา  ปาเสอาห  เบสัย   
  50อัสนาห  เมอูนิม  เนฟสสิม  
  51บัคบูค  ฮาคูฟา ฮารฮูร    
  52บัสลูท  เมหิดา  ฮารชา  
  53บารโคส สิเสรา เทมาห  
  54เนซิยาห และฮาทิฟา  
 
55 ลูกหลานขาราชบริพารของกษัตรยโซโลมอน ไดแก  
     ลูกหลานของโสทัย  หัสโสเฟเรท  เปรุดา  
  56ยาอาลา  ดารโคน  กิดเดล   
  57เชฟาทิยาห  ฮัททิล  โปเคเรทหัสเซบาอิมและอามี    
58
 บรรดาผูชวยงานในพระวิหารและลูกหลานขาราชบริพารของโซโลม
อนมี   392 ค น  
  59อีกกลุมหนึ่งซ่ึงเดินทางมาจากเมือง  เทลเมลาห  
เ ท ล ห า ร ช า   
    เครูบ  อัดโดน  และอิมเมอร  
แตพวกเขาไมมีหลักฐานแสดงวา 
    สืบเชื้อสายจากอิสราเอล ไดแก  
  60ลูกหลานของเดไลยาห โทบีอาห และเนโคดา รวม
 652  ค น   
61 และพวกปุโรหิต ไดแก ลูกหลานของ 
    ฮาบายาห  ฮัคโคส และบารซิลลัย 
(ซ่ึงแตงงานกับบุตรสาวคนหนึ่ง ข อ ง  



    บารซิลลัย ชาวกิเลอาดจึงไดชื่อตามนั้น)  
  62คนเหลานี้ไมมี บันทึกตนตอวงศตระกูล 
จึงไมรวมอยูในกลุมปุโรหิตเพราะถือ 
    วาไมสะอาด 
63ผูวาการหามพวกเขารับประทานอาหารบริสุทธิ์ท่ีสุด จนกวา 
    ปุโรหิตจะไดคําตอบทางอูริมและทูมมิม 64รวมท้ังสิ้นมี 
42,360ค น    
            65นอกเหนือจากคนรับใชชายหญิง 7,337 คน  
และคณะนักรองชายหญิง  
    200 ค น  66พวกเขานํามามา 736 ตัว ลอ 245 ตัว 67อูฐ 
435 ตัว 
    แ ล ะ ล า  6,720 ตัวมาดวย 
 
68 เมื่อมาถึงพระนิเวศขององคพระผูเปนเจา+ในเยรูซาเล็ม 
ผูนําครอบครัวตางๆบางคนไดถวายดวยความสมัครใจเพื่อการปฏิสังขรณพ
ระนิเวศของพระเจา ณ ที่เดิม  69แตละคนถวายตามกําลังความสามารถ 
รวมแลวไดทองคํา 61,000 ดาริค3 5,000 มินา4 และเครื่องแตงกายปุโรหิต 
100 ชุด   
70 ปุโรหิต คนเลวี นักรอง ยาม และผูชวยงานในพระวิหาร 
เขาอาศัยในเมืองของตน รวมดวยประชาชนจํานวนหนึ่ง ชนอิสราเอลอื่นๆ 
นอกนั้นเขาอาศัยในเมืองของตน 
 
.c.สรางแทนบูชาขึน้ใหม 
 

                                      
3 2:69 * ป ร ะ ม า ณ 500 กิโลกรม  
4 2:69 ** ป ร ะ ม า ณ 2.9 เมตริกตัน 



3  ครั้นถึงเดือนเจ็ด 
ชนอิสราเอลซ่ึงอาศัยในเมืองของตนพรอมใจกันมายังเยรูซาเล็ม 
2แลวเยชูอาบุตรโยซาดักกับเพื่อนปุโรหิต 
และเศรุบบาเบลบุตรเชอัลทิเอลกับพวกพองเริ่มสรางแทนบูชาของพระเจาแ
หงอิสราเอล 
เพื่อถวายเครื่องเผาบูชาบนแทนตามที่เขียนไวในบทบัญญัติแหงโมเสสคนข
องพระเจา 3แทนนั้นสรางขึ้น ณ ที่ตั้งเดิม 
และใชถวายเครื่องเผาบูชายามเชาและยามเย็นแดองคพระผูเปนเจา+  
แมวาประชากรหวั่นเกรงชนชาติตางๆ โดยรอบ 
4พ ว ก เ ข า ฉ ล อ ง เ ทศกาลอยูเพิงตามที่เขียนไว 
ถวายเครื่องเผาบูชาตามจํานวนซึ่งระบุไวสําหรับแตละวัน  
5หลังจากนั้นถวายเครื่องเผาบูชาตามปกติ 
เครื่องบูชาสําหรับวันขึ้นหนึ่งคํ่าและเครื่องบูชาสําหรับเทศกาลอันศักด์ิสิทธิ์อื่
นๆ ตามกําหนดแดองคพระผูเปนเจา+  
กับเครื่องบูชาโดยสมัครใจของปร ะ ช า ก ร ถวายแดองคพระผูเปนเจา+       
6ในวันท่ีหนึ่งของเดือนเจ็ด  
พวกเขาเริ่มการถวายเครื่องเผาบูชาแดองคพระผูเปนเจา+ 
แมยังไมไดเริ่มวางฐานพระวิหารขององคพระผูเปนเจา+  
 
.c.สรางพระวิหารขึ้นใหม 
7 แลวเขาทั้งหลายใหเงินแกชางกอและชางไม และมอบอาหาร 
เครื่องดื่ม และน้ํามัน แกชาวไซดอนและชาวไทระ 
เพื่อใหผูกซุงไมสีดารจากเลบานอนลองทะเลมายังยัฟฟา 
ตามที่ไดรับอนุญาตจากไซรัสกษัตริยแหงเปอรเซีย 
8 ในเดือนสองของปท่ี 2 
หลังจากกลับมายังพระนิเวศของพระเจาในเยรูซาเล็ม 
เศรุบบาเบลบุตรเชอัลทิเอล  เยชูอาบุตรโยซาดัก และพี่นองอื่นๆ (คือปุโรหิต 
ชนเลวี และคนทั้งปวงที่กลับมาสูเยรูซาเล็ม) 



ก็เริ่มปฏิบัติงานและแตงตั้งคนเลวีท่ีอายุ 20 ปขึ้นไป 
เปนผูควบคุมการกอสรางพระนิเวศขององคพระผูเปนเจา+  
9เยชูอากับบุตรชายและพี่นองของเขา คัดมีเอลกับบุตรชายของเขา 
(ลูกหลานของโฮดาวิยาห)5 
และบรรดาบุตรชายของเฮนาดัดกับบุตรชายและพี่นองของพวกเขา 
ซ่ึงลวนอยูในตระกูลเลวี  
รวมกันควบคุมดูแลการกอสรางพระนิเวศของพระเจา 
10
 เมื่อชางกอสรางวางฐานรากพระวิหารขององคพระผูเปนเจา+เสร็จแล
ว  บรรดาปุโรหิตซ่ึงสวมเครื่องแตงกายปุโรหิตถือแตร 
(คนเลวีพงศพันธุของอาสาฟ) 
ถือฉาบเขาประจําท่ีในการถวายสรรเสริญแดองคพระผูเปนเจา+ 
ตามที่ดาวิดกษัตริยแหงอิสราเอลทรงกําหนดไว   
11เขาทั้งหลายรองเพลงสรรเสริญ และขอบพระคุณพระเจา+วา  
 
   “ พระองคประเสริฐ  
  
 ความรักม่ันคงของพระองคท่ีทรงมีตออิสราเอลนั้นดํารงนิรันดร”  
 
 จากนั้น เหลาประชากรโหรองดวยเสียงดังสรรเสริญ 
องคพระผูเปนเจา+เ พ ร า ะ ฐ า น พระ 
วิหารขององคพระผูเปนเจา+ไดวางลงเรียบรอยแลว  12แตปุโรหิต  
คนตระกูลเลวี และผูนําอื่นๆ หลายคน  
ผูสูงอายุท่ีเคยเห็นพระวิหารเดิมพากันร่ําไหเสียงดังเม่ือเห็นพระวิหารนี้ 
วางฐานรากเสร็จ  ขณะที่คนอื่นๆ โหรองดวยความชื่นชมยินดี 

                                      
5 3:9 * ภาษาฮีบรูวา เยฮูดาห 



13เสียงโหรองยินดีกับเสียงร่ําไหปนเปกันแยกไมออก 
เพราะประชาชนตางเปลงเสียงดังมาก และเสียงนั้นไดยินไปไกล 
 
.c.ศัตรพูยายามขัดขวาง 
 
4 เมื่อบรรดาศัตรูของยูดาหและเบนยามินไดยินวา  
เชลยทั้งหลายกําลังสรางวิหารของอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาแหงอิ
ส ร า เ อ ล   2พวกเขาก็มาพบเศรุบบาเบลและผูนําอื่นๆ กลาววา  
“ ขอใหพวกเราชวยทานสรางเถิด 
เพราะเราก็แสวงหาพระเจาของทานเชนเดียวกับทาน  
เราไดถวายเครื่องบูชาแดพระองคนับต้ังแตครั้งกษัตริย       
เอสารฮัดโดนแหงอัสซีเรียนําเรามาที่นี่”  
3 แตเศรุบบาเบล  เยชูอา และบรรดาผูนําอิสราเอลคนอื่นๆ ตอบวา  
“ ทานไมมีสวนรวมกับเราในการสรางพระวิหารแดพระเจาของเรา  
เราเทานั้นจะสรางถวายอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาแหงอิสราเอล 
ตามที่กษัตริยไซรัสแหงเปอรเซียทรงบัญชาไว”  
4 บรรดาคนที่อาศัยอยูในถ่ินนั้น  
จึงพยายามขมขูทําลายขวัญของชาวยูดาหทําใหเขากลัวท่ีจะกอสรางตอไป 
5และวาจางท่ีปรึกษาไวคอยกอกวนขัดขวางงานของพวกเขาตลอดรัชกาลก
ษัตริยไซรัสแหงเปอรเซียจวบจนรัชกาลกษัตริยดาริอัสแหงเปอรเซีย  
 
.c.การขัดขวางในรัชสมัยเซอรซีส และอารทาเซอรซีส   
6 ตนรัชกาลกษัตริยเซอรซีส6 
เขาทั้งหลายตั้งขอหาฟองรองประชาชนยูดาหและเยรูซาเล็ม 
7 และในรัชสมัยของอารทาเซอรซีสกษัตริยแหงเปอรเซีย  บิชลาม  
มิทเรดาท 

                                      
6 4:6 * หรือ อาหะสุเอรัส 



และทาเบเอลกับพรรคพวกเขียนจดหมายกราบทูลพระองคเปนภาษาอาราเม
ค 7 และมีผูแปลถวาย  
8เรฮูมเจาหนาท่ีสั่งการและชิมชัยเลขานุการเขียนจดหมายฟองรองเยรูซาเ
ล็ม กราบทูลกษัตริยอารทาเซอรซีสดังนี้  
9  เรฮูมเจาหนาท่ีสั่งการและชิมชัยเลขานุการพรอมคณะ 
อันไดแก เหลาตุลาการ 
 และเจาหนาท่ีปกครองคนจากทริโปลิส  เปอรเซีย  เอเรก 
และบาบิโลน พวกเอลาม 
 แหงสุสา 
10และชนชาติอื่นซ่ึงถูกนําตัวมาจากดินแดนโดยอาชูรบานิปาล8ผูยิ่งใหญแ
ล ะ  
 สูงศักด์ิ มาตั้งถ่ินฐานในเยรูซาเล็ม  สะมาเรีย 
และทั่วดินแดนใกลเคียง ณ อีกฟาก 
 แมน้ํายูเฟรติส 
 
11 (สําเนาจดหมายที่เขาทั้งหลายนําขึ้นกราบทูลตอกษัตริย ความวา) 
 
 กราบทูล กษัตริยอารทาเซอรซีส 
 
  “ บรรดาขาราชบริพารของพระองค ณ อีกฟากแมน้ํายูเฟรติส 
 
12 
 ขอกราบทูลใหทรงทราบวาชาวยิวซ่ึงถูกสงตัวจากบาบิโลนไปยังเยรู
ซาเล็ม   

                                      
7 4:7 * ตนฉบับเ อ ส ร า  4:8-6:18 เปนภาษาอารเมค   
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 กําลังสรางนครอันมักกบฏและชั่วรายขึ้นใหม 
เขาทั้งหลายกําลังซอมแซมกําแพงเมือง 
 แ ล ะ ฐ า น  13 ยิ่งกวานั้นหากเมืองนี้สรางเสร็จ  
และกําแพงเมืองซอมแซมเรียบรอย 
 พวกเขาจะไมสงบรรณาการ  คาธรรมเนียม  และคาภาษี  
ทําใหเงินรายไดของหลวง        
 พรองไป  14เนื่องจากปวงขาพระบาทจงรักภักดีตอฝาพระบาท  
ไมประสงคจะเห็นฝา 
 พระบาทถูกละเมิดพระเกียรติ จึงนําความขึ้นกราบทูล 
15เพื่อทรงสั่งใหตรวจดูบันทึก 
 เกาแก   จะพบวานครแหงนี้มักกบฏ 
และสรางความเดือดรอนแกบรรดากษัตริยและ 
 แวนแควนตางๆ  เปนนครที่มักกบฏแข็งเมืองมาตั้งแตครั้งโบราณ  
ดวยเหตุนี้จึงถูก 
 ท ำ ล า ย ไ ป  
16ขาพระบาททั้งหลายขอกราบทูลวาหากเมืองนี้สรางสําเร็จ 
และกําแพงเมือง 
 สรางขึ้นได 
ฝาพระบาทอาจจะสูญเสียจักรวรรดิเหนือแมน้ํายูเฟรติสสวนนี้ไป”  
 
17 กษัตริยทรงสงพระราชสาสนตอบวา 
 
 ถึงเรฮูม เจาหนาท่ีสั่งการ ชิมชัยเลขานุการ 
และพวกพองซ่ึงอาศัยในสะมาเรียและที่อีกฟากหนึ่งของแมน้ํายูเฟรตีส 
 
 สวัสดี 
 



18  จดหมายที่ทานสงมามีการอานและแปลใหเราฟงแลว 
19เราสั่งใหสืบคนเรื่องราว  
 ก็พบวาเมืองเยรูซาเล็มมีประวัติยาวนานวาไดกบฏแข็งเมืองตอกษัตริ
ยตางๆ และเปน 
 ท่ีมักกอการจลาจลและความวุนวายตางๆ   
20ท้ังยังเคยมีกษัตริยยิ่งใหญบางองคใน  
 เยรูซาเล็มซ่ึงปกครองดินแดนทั้งหมดเหนือแมน้ํายูเฟรติส 
และไดรับภาษี สวย 
 บรรณาการ และคาธรรมเนียมมากมาย 21ฉะนั้น 
จงสั่งใหคนเหลานี้หยุดงานเสีย จะ 
 ไดไมมีการสรางเมืองนี้ขึ้นใหมจนกวาเราจะสั่ง 
22จงใสใจอยาละเลยเรื่องนี้ เราจะ 
 ปลอยใหสถานการณนี้บานปลายจนเสียหายกระทบกระเทือนตอผลป
ระโยชนของ 
 ห ล ว ง ท ำ ไ ม ? 
 
23 เมื่อเรฮูม และชิมชัยเลขานุการ กับพวก 
ไดฟงความในพระราชสาสนของกษัตริยอารทาเซอรซีสนี้แลว 
ก็รีบรุดมายังเยรูซาเล็ม  ใชกําลังบังคับใหชาวยิวยุติการกอสราง  
24ฉะนั้นงานกอสรางพระวิหารของพระเจาในเยรูซาเล็มจึงหยุดชะงักลงจน
ถึงปท่ี 2 ของรัชกาลดาริอัสกษัตริยแหงเปอรเซีย 
 
.c.เริ่มการกอสรางอีก 
 
5
 ฝายฮักกัยผูเผยพระวจนะและเศคาริยาหผูเผยพระวจนะวงศวานของ
อิดโดไดเผยพระวจนะแกชาวยิวในยูดาหและเยรูซาเล็มในพระนามพระเจา
แหงอิสราเอล 2แลวเศรุบบาเบล บุตรเชอัลทิเอล กับเยชูอาบุตรโยซาดัก  



จึงลงมือกอสรางพระนิเวศของพระเจาในเยรูซาเล็มอีก 
ผูเผยพระวจนะของพระเจาอยูเคียงขางคอยชวยเหลือเขา 
3 ครั้งนั้นทัทเทนัยผูวาการ ณ  อีกฟากของแมน้ํายูเฟรตีส 
และเชธารโบเซนัยกับพวก มาถามพวกเขาวา  
“ ใครอนุญาตใหพวกเจาสรางพระวิหารกับโครงสรางนี้ขึ้นใหม?”  
4ท้ังไดถามวา “ คนท่ีทําการกอสรางพระวิหารนี้ชื่ออะไรบาง?”  
5แตพระเจาทรงดูแลบรรดาผูอาวุโสของพวกยิว  
พวกเขาจึงทํางานรุดหนาไปไมหยุดยั้ง 
จนกระทั่งฝายตรงขามมีรายงานไปกราบทูลกษัตริยดาริอัส 
และพระองคทรงสงสาสนตอบกลับมา 
6 นี่คือสําเนาจดหมายซึ่งทัทเทนัย ผูวาการ ณ 
อีกฟากแมน้ํายูเฟรตีสและเชธารโบเซนัยกับพวกพองเจาหนาที่ ณ 
อีกฟากแมน้ํายูเฟรตีสสงไปกราบทูลกษัตริยดาริอัส 
7รายงานของเขาที่สงไปถึงพระองค  มีความวา 
 
 กราบทูลกษัตริยดาริอัส 
 
 ขอจงทรงพระเจริญ 
 
8  ขาพระบาททั้งหลายขอกราบทูลใหทรงทราบวา  
ปวงขาพระบาทไปยังยูดาห ไป 
 ยังพระวิหารแหงพระเจาผูยิ่งใหญ  
ประชาชนกําลังกอสรางโดยใชหินกอนใหญและบุ 
 ผนังดวยไมกระดานงานกําลังรุดหนาไปดวยความขยันขันแข็งภายใ
ตการสั่งการของ 
 พ ว ก เ ข า  9ขาพระบาทถามบรรดาผูอาวุโสวา  
“ ใครอนุญาตใหพวกเจาสรางพระวิหาร 



 กับโครงสรางนี้ขึ้นใหม? ิ 
10พรอมท้ังถามเอารายชื่อของคนเหลานั้นมาเพื่อกราบบังคม 
 ทูลฝาพระบาท   
11  พวกเขาตอบขาพระองควา 
   “ เราเปนผูรับใชของพระเจาแหงฟาสวรรคและพิภพโลก 
และเรากําลังปฏิสังขรณ 
 พระวิหารซึ่งสรางขึ้นเม่ือหลายปกอนโดยกษัตริยผูยิ่งใหญองคหนึ่งข
องอิสราเอล 12แต  
 เนื่องจากบรรพบุรุษของพวกเรายั่วยุพระพิโรธของพระเจาแหงฟาสว
รรค  พระองคจึง 
 ทรงมอบพวกเขาไวในมือกษัตริยเนบูคัดเนสซารคนเคลเดีย  
กษัตริยแหงบาบิโลนผู 
 ทําลายพระวิหารนี้และกวาดตอนประชาชนไปยังบาบิโลน  
13แตในปท่ีหนึ่งของรัชกาล 
 กษัตริยไซรัสแหงบาบิโลนทรงออกพระราชกฤษฎีกาใหสรางพระนิเว
ศของพระเจาขึ้น 
 ใหม  
14ไซรัสเองถึงกับทรงคืนภาชนะทองคําและเงินของพระนิเวศแหงพระเจา  
ซ่ึง 
 เนบูคัดเนสซารทรงยึดไปจากพระวิหารในเยรูซาเล็มไปเก็บไวในวิหา
ร 9ท่ีบาบิโลนนั้น 
 ใหดวย   
  แลวกษัตริยไซรัสทรงมอบภาชนะเหลานี้แกชายชื่อเชชบัสซาร  
ซ่ึงทรงแตงตั้ง 
 ใหเปนผูวาการ 15และทรงบัญชาเชชบัสซารวา  
‘ นําภาชนะเหลานั้นไปเก็บไวในพระ 

                                      
9 5:14 * หรือ พระราชวัง  



 วิหารที่เยรูซาเล็มและจงสรางพระนิเวศแหงพระเจาขึ้นใหม ณ 
ท่ีเดิม’  16ดังนั้น  เชช- 
 บัสซารผูนี้จึงไปวางฐานพระนิเวศของพระเจา ณ เยรูซาเล็ม  
การกอสรางจึงดําเนิน 
 มาจวบจนบัดนี้แตยังไมสําเร็จเรียบรอยิ  
17  ถากษัตริยทรงเห็นชอบ  
ก็ขอฝาพระบาททรงใหสืบคนในหอจดหมายเหตุแหง 
 บาบิโลนเพื่อดูวากษัตริยไซรัสทรงเคยมีพระราชกฤษฎีกาใหสรางพร
ะนิเวศของพระเจา 
 ในเยรูซาเล็มขึ้นใหมหรือไม 
และขอกษัตริยใหขาพระบาททั้งหลายทราบถึงพระราช- 
 วินิจฉัยในเรื่องนี้ดวย   
 
.c.พระราชกฤษฎีกาของดาริอสั 
 
6
 กษัตริยดาริอัสจึงมีพระราชโองการใหสืบคนในหอจดหมายเหตุท่ีพระ
คลังในบาบิโลน 
2ก็พบหนังสือมวนฉบับหนึ่งในปอมเอกบาทานาในมณฑลมีเดีย  
 
 ซ่ึงมีขอความวา  
 
3  ในปท่ีหนึ่งแหงรัชกาลกษัตริยไซรัส 
กษัตริยทรงมีพระราชกฤษฎีกาเก่ียวกับพระ 
 วิหารของพระเจาท่ี เยรูซาเล็มวา  
 
  ใหสรางพระวิหารขึ้นใหมเพื่อเปนท่ีถวายเครื่องบูชาตางๆ 
และใหวางฐานให 



 พระวิหารมีขนาดสูง 60 ศ อ ก 10 และกวาง 60 ศ อ ก 11  
4ใหกอดวยหินใหญสามชั้นและ 
 ไมซุงอีกชั้นหนึ่ง คาใชจายเบิกไดจากพระคลังหลวง 
5อีกท้ังภาชนะทองคําและเงินของ 
 พระนิเวศแหงพระเจาซ่ึงเนบูคัดเนสซารไดทรงนํามาจากพระวิหารใ
นเยรูซาเล็มมา 
 ยังบาบิโลน  ใหนํากลับไปยังพระวิหารในเยรูซาเล็ม  
เก็บไวในพระนิเวศของพระเจา 
 ตามเดิม 
 
6  จึงบัญชามายังทัทเทนัยผูวาการ ณ อีกฟากของแมน้ํายูเฟรติส 
กับเชธารโบเซนัยและขาราชการอื่นๆ ประจําแวนแควน 
ใหหลีกหางจากท่ีนั่น 7อยาขัดขวางการ 
 กอสรางพระวิหารของพระเจา 
ใหผูวาการของชาวยิวกับบรรดาผูอาวุโสสรางพระ 
 นิเวศของพระเจาขึ้นใหม ณ ที่เดิม  
8  นอกจากนี้ เราขอประกาศกฤษฎีกาใหเจาทําสิ่งตางๆ ตอไปนี้  
เพื่อผูอาวุโสชาว 
 ยิวในการกอสรางพระนิเวศ ของพระเจา 
  ใหอนุมัติเงินคาใชจายกอสรางเต็มจํานวน 
แกพวกเขาจากพระคลังหลวงซ่ึงเก็บ 
 ไดในเขตอีกฟากของแมน้ํายูเฟรติส เพื่องานจะไดไมหยุดชะงัก 
9สิ่งใดๆ ที่ตองใช เชน   
 วัวผู  แกะผู  และลูกแกะผู  
เพื่อเปนเครื่องเผาบูชาถวายแดพระเจาแหงสวรรค  ทั้ง 

                                      
10 6:3 * ป ร ะ ม า ณ 27 เ ม ต ร  
11 6:3 ** ป ร ะ ม า ณ 27 เ ม ต ร  



 ขาวสาลี  เกลือ เหลาองุน  เกลือ และน้ํามัน   
ซ่ึงบรรดาปุโรหิตในเยรูซาเล็มขอมานั้น   
 จงมอบแกเขาทุกวันมิใหขาด 
10เพื่อพวกเขาจะสามารถถวายเครื่องบูชาเปนท่ีพอ 
 พระทัยพระเจาแหงสวรรค 
และอธิษฐานเผื่อสวัสดิภาพของกษัตริยกับเหลาโอรส   
11  ยิ่งกวานั้นเราประกาศวาหากผูใดบิดเบือนขอ 
ความนี้ใหดึงขื่อคานออกจากเรือน 
 ของผูนั้นแลวยกเขาขึ้นเสียบดวยไมนั้น  
และใหเรือนของเขากลายเปนกองขยะ 12ข อ  
 พระเจาผูทรงสถาปนาพระนามของพระองคท่ีนั่น 
ท ร ง ท ำ ล า ย ลางกษัตริยองคใดๆ  
 และใครก็ตามที่อาจเอื้อมบิดเบือนประกาศิตนี้ 
หรือทําลายพระวิหารนี้ในเยรูซาเล็ม  
  เราดาริอัสเปนผูออกกฤษฎีกา  
จงกระทําดวยความพากเพียร”  
 
.c.พระวิหารสรางเสร็จและถวายพระวิหาร 
13 เพราะพระราชกฤษฎีกาท่ีกษัตริยดาริอัสสงมา ทัทเทนัยผูวาการ ณ 
อีกฟากของแมน้ํายูเฟรติส  เชธารโบเซนัย  
และสหายทั้งปวงจึงปฏิบัติตามอยางขยันขันแข็ง 14ดังนั้น 
บรรดาผูอาวุโสของชาวยิวจึงดําเนินงาน 
และรุดหนาตอไปตามคําเทศนาของฮักกัย ผูเผย 
พระวจนะกับเศคาริยาหวงศวานของอิดโด  
พวกเขาสรางพระวิหารสําเร็จเรียบรอยตาม 
พระบัญชาของพระเจาแหงอิสราเอล และพระราชกฤษฎีกาของไซรัส  
ดาริอัส และอารทาเซอรซีสกษัตริยแหงเปอรเซีย 



15พระวิหารสําเร็จครบถวนในวันท่ีสามแหงเดือนอาดาร  ในปท่ี 6 
แหงรัชกาลดาริอัส  
16 แลวประชากรอิสราเอล คือปุโรหิต  คนเลวี  และเชลยอื่นๆ ที่กลับมา 
ก็ฉลองการถวายพระนิเวศของพระเจาดวยความชื่นชมยินดี 
17ในพิธีถวายพระนิเวศของพระเจาพวกเขาถวายวัวผู 100 ตัว  แกะผู 200 
ตัว และลูกแกะผู 400 ตัว และนําแพะผู 12 
ตัวมาเปนเครื่องบูชาไถบาปสําหรับอิสราเอลทั้งปวง 
โดยเฉพาะหนึ่งตัวสําหรับอิสราเอลหนึ่งตระกูล 
18แลวพวกเขาก็แตงตั้งปุโรหิตตามหนวยและคนตระกูลเลวีตามกลุมตางๆ 
เพื่อรับใชพระเจาในเยรูซาเล็มตามท่ีกําหนดไวในบัญญัติของโมเสส 
 
.c.การฉลองปสกา 
19 ในวันท่ีสิบสี่เดือนตนบรรดาเชลยที่กลับมาก็ฉลองปสกา 
20ปุโรหิตและคนตระกูลเลวี 
ไดชําระตนใหบริสุทธิ์และทั้งหมดก็สะอาดตามระเบียบพิธี  
คนเลวีฆาแกะปสกาสําหรับเชลยทั้งปวง  
สําหรับตัวเองและปุโรหิตผูเปนญาติพ่ีนอง  
21ชาวอิสราเอลที่กลับมาจากการเปนเชลยจึงรับประทานปสการวมกับคนทั้ง
ปวงที่แยกตัวออกจากขนบธรรมเนียมอันมีมลทินของชนตางชาติซ่ึงเปนเพื่อ
นบาน เพื่อแสวงหาอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาแหงอิสราเอ ล   
22ต ล อ ด  7 
วันเขาทั้งหลายฉลองเทศกาลขนมปงไมใสเชื้อดวยความชื่นชมยินดี 
เพราะองคพระผูเปนเจา+ทรงโปรดใหพวกเขาชื่นชมยินดี 
โดยทําใหกษัตริยอัสซีเรียหันมาเอื้อเฟอ 
ชวยเหลือพวกเขาในการกอสรางพระนิเวศของพระเจาผูเปนพระเจาแหงอิส
ร า เ อ ล  
 
.c.เอสรามายังเยรูซาเลม็ 



 
7 ตอมาในรัชกาลอารทาเซอรซีสกษัตริยแหงเปอรเซีย  
เอสราผูเปนบุตรของเสไรอาห ผูเปนบุตรของอาซาริยาห  
ผูเปนบุตรของฮิลคียาห 2ผูเปนบุตรของชัลลูม  ผูเปนบุตรของศาโดก 
ผูเปนบุตรของอาหิทูบ 3ผูเปนบุตรของอามาริยาห  ผูเปนบุตรอาซาริยาห  
ผูเปนบุตรของเมราโยท 4ผูเปนบุตรของเศราหิยาห  ผูเปนบุตรของอุสซี  
ผูเปนบุตรของบุคคี 5ผูเปนบุตรของอาบีชูวา ผูเปนบุตรของฟเนหัส 
ผูเปนบุตรของเอเลอาซาร  ผูเปนบุตรของอาโรนหัวหนาปุโรหิต 
6เอสราผูนี้เดินทางจากบาบิโลน  
เอสราเปนครูผูเชี่ยวชาญในบทบัญญัติของโมเสสซึ่งอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ
จา+พระเจาแหงอิสราเอลทรงประทาน  กษัตรยทรงอนุมัติใหทุกอยางตาม 
ท่ีทานทูลขอ 
เพราะพระหัตถของอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาของทานอยูเหนือทา
น  7ชาวอิสราเอลบางคน รวมทั้งปุโรหิต  คนเลวี  นักรอง  
ยามและผูชวยงานในพร ะ วิหารรวมเดินทางมายังเยรูซาเล็มดวย ในปท่ี 7 
แหงรัชกาลอารทาเซอรซีส   
8 เอสรามาถึงเยรูซาเล็มในเดือนหาปที่เจ็ดแหงรัชกาล 
9เอสราออกเดินทางจากบาบิโลนวันท่ีหนึ่ง เดือนหนึ่ง 
และมาถึงเยรูซาเล็มในวันท่ีหนึ่งเดือนหา 
เพราะพระหัตถอันทรงพระคุณของพระเจาอยูเหนือเอสรา            
10เพราะเอสราอุทิศตนในการศึกษาและปฏิบัติตามบทบัญญัติขององคพระผู
เปนเจา+ และเปนครูสอนกฎเกณฑและบทบัญญัตินั้นในอิสราเอล 
 
.c.อารทาเซอรซีสสนับสนุนเอสรา                
11
 นี่เปนสําเนาพระราชสาสนของอารทาเซอรซีสถึงเอสราผูเปนปุโรหิต
และครูซ่ึงรอบรูเก่ียวกับพระบัญชาและกฎเกณฑขององคพระผูเปนเจา+สํา
หรับอิสราเอล ความวา 



 
12  “ จากอารทาเซอรซีสจอมกษัตริยเหนือกษัตริยท้ังหลาย 
 
 ถึงเอสราปุโรหิตผูสอนบทบัญญัติของพระเจาแหงฟาสวรรค 
 
13  บัดนี้เราขอออกกฤษฎีกาวาชาวอิสราเอลใดๆ 
ในราชอาณาจักรของเรา รวมทั้ง 
 ปุโรหิตและคนตระกูลเลวีท่ีประสงคจะกลับไปยังเยรูซาเล็มกับทานก็ไ
ปได  14กษัตริย 
 และที่ปรึกษาท้ังเจ็ดของพระองคสงทานไปเพื่อสอบถามถึงยูดาหและเ
ยรูซาเล็มเก่ียว 
 กับบทบัญญัติของพระเจาซ่ึงอยูในมือทาน 15ยิ่งกวานั้น 
จงนําทองคําและเงินซ่ึงกษัตริย  
 กับท่ีปรึกษาของพระองคขอมอบถวายดวยใจสมัครแดพระเจาแหงอิส
ราเอล  ผูประทับ  
 ณ เยรูซาเล็มไปดวย  
16พรอมท้ังเงินทองทั้งปวงท่ีรวบรวมไดจากแควนบาบิโลนกับ 
 ของถวายตามใจสมัครสําหรับพระวิหารของพระเจาในเยรูซาเล็มจาก
ป ร ะ ช า ช น แ ล ะ  
 บรรดาปุโรหิต  17เงินเหลานี้จงใชซ้ือวัวผู  ลูกแกะผู  ลูกแกะ 
เครื่องธัญบูชา และเครื่อง  
 ดื่มบูชา 
แลวถวายบนแทนบูชาแหงพระวิหารของพระเจาของทานในเยรูซาเล็ม  
18  เงิน ทองที่เหลืออาจจะใชในการใดๆ 
ตามแตทานและพี่นองชาวยิวของทานเห็น 
 สมควรตามน้ําพระทัยแหงพระเจาของทาน  19จงนําภาชนะตางๆ 
ซ่ึงเรามอบใหพระเจา 



 แหงเยรูซาเล็มไปดวยเพื่อใชสําหรับการนมัสการในวิหารแหงพระเจ
าของทาน 20ปจจัย 
 อื่นใดสําหรับวิหารของพระเจา  จงขออนุมัติจากคลังหลวง 
21  บัดนี้ 
เรากษัตริยอารทาเซอรซีสขอบัญชามายังนายคลังทุกแหงในมณฑล ณ อีก 
 ฟากแมน้ํายูเฟรติสวา  
จงพากเพียรมอบทุกอยางแกปุโรหิตเอสราผูสอนบทบัญญัติ 
 ของพระเจาแหงฟาสวรรคตามท่ีเขายื่นคําขอ  22จนถึงจํานวน เงิน 
100 ตะลันต12 ขาว 
 สาลี 100 โ ค ร ะ 13 เหลาองุน 100 บัท14 น้ํามันมะกอก 100 
บัทและเกลือไมจํากัด 
 จ ำ น ว น  23 สิ่งใดๆ ที่พระเจาแหงสวรรคทรงระบุไว 
จงอนุมัติอยางแข็งขันเพื่อพระวิหาร 
 ข อ งพระเจาแหงสวรรค  
อยาใหพระเจาทรงพระพิโรธตอราชอาณาจักรของกษัตริยและ  
 โอรสได       
24พึงรูอีกดวยวาพวกทานไมมีสิทธิอํานาจที่จะเรียกเก็บภาษีอากร  คา 
 ธรรมเนียมใดๆ จากปุโรหิต  คนตระกูลเลวี  นักรอง  ยาม  ผชวยงาน  
ค น ง า น ใ ด ๆ   
 ในพระนิเวศของพระเจา    
25  สําหรับทานเอสรา จงใชสติปญญา 
ซ่ึงพระเจาประทานใหในการแตงต้ังตุลาการ 
 กับเจาหนาท่ี  เพื่อยังความยุติธรรมแกประชากรทั้งปวง ณ 
อีกฟากแมน้ํายูเฟรติส ซ่ึง 

                                      
12 7:22 * ป ร ะ ม า ณ 3.4 เมตริกตัน 
13 7:22 ** ป ร ะ ม า ณ 22 กิโลลิตร  
14 7:22 *** ป ร ะ ม า ณ 2.2 กิโลลิตร 



 รูบทบัญญัติของพระเจา  สวนผูท่ีไมรูจักบทบัญญัติก็จงสอนเขา 
26ผูใดไมยอมปฏิบัติ 
 ตามบทบัญญัติแหงพระเจาของทานและคําบัญชาของกษัตริย 
ตองถูกลงอาญาใหถึง 
 แกความตาย  ถูกเนรเทศ  ริบทรัพย  หรือจําคุก”  
 
 27ขอถวายสรรเสริญแดอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+ 
พระเจาแหงบรรพบุรุษของเรา  
ผูทรงบันดาลใหกษัตริยมีพระทัยเชิดชูพระนิเวศแหงองคพระผูเปนเจา+ในเ
ยรูซาเล็มเชนนี้  28ผูทรงโปรดปรานและเชิดชูขาพเจาตอพระพักตรกษัตริย 
ตอหนาเหลาท่ีปรึกษา และเจานายผูทรงอํานาจท้ังปวง 
เพราะวาพระหัตถแหงอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาของขาพเจาอยูเห
นือขาพเจา ขาพเจาจึงมีใจกลา รวบรวมผูนําจากอิราเอลขึ้นไปกับขาพเจา 
 
.c.รายชื่อผูกลับมา 
 
8 ตอไปนี้เปนรายชื่อเหลาผูนําและบรรดาผูท่ีขึ้นทะเบียนไวกับพวกเขา 
ท่ีรวมทางมากับขาพเจาจากบาบิโลนในรัชกาลอารทาเซอรซีส ไดแก 
2  จากวงศวานฟเนหัส คือ เกอรโชม 
 จากวงศวานอิธามาร คือ ดาเนียล 
 จากวงศวานดาวิด คือ ฮัททัช 3ซึ่งสืบสายมาทางเชคานิยาห 
 จ า ก วงศวานปาโรช  คือ เศคาริยาห และชายอีก 150 
คนที่ขึ้นทะเบียนกับเขา 
4 จากวงศวานปาหัทโมอับ คือ เอลีเอโฮ โฮนยับุตรเศราหิยาห 
และชายอีก 200 ค น  
5 จากวงศวานศัทธู คือ เชคานิยาหบุตรยาฮาซีเอล และชายอีก 300 
ค น  
6 จากวงศวานอาดีน  คือ เอเบดบุตรโยนาธาน และชายอีก 50 ค น  



7 จากวงศวานเอลาม คือ เยชายาหบุตร  อาธาลิยาห และชายอีก 70 
ค น  
8 จากวงศวานเชฟาทิยาห คือ เศบาดิยาหบุตรมีคาเอล และชายอีก 80 
ค น  
9 จากวงศวานโยอาบ คือ โอบาดีหบุตรเยฮีเอล และชายอีก 218 ค น  
10 จากวงศวานบานี คือ เชโลมิทบุตรโยสิฟยาห และชายอีก 160 ค น  
11 จ า ก วงศวานเบบัย คือ เศคาริยาหบุตรเบบัย และชายอีก 28 ค น  
12 จากวงศวานอัสกาด  คือ โยฮานันบุตรฮักคาทาน และชายอีก 110 
ค น  
13 จากวงศวานอาโดนีคัม คือ เอลิเฟเลท เยอูเอล เชไมยาห และชายอีก 
60 ค น  
14 จากวงศวานบิกวัย คือ อูธัย ศัคเกอร และชายอีก 70 ค น  
 
.c.การกลับสูเยรูซาเล็ม 
15 ขาพเจาใหพวกเขามาชุมนุมกันท่ีลําน้ําซ่ึงไหลไปสูอาหะวา 
และตั้งคายอยูท่ีนั่นสามวัน เม่ือขาพเจาตรวจดูในหมูประชาชนและปุโรหิต 
พบวาไมมีคนเลวีเลย 16ขาพเจาจึงให ไปตามเอลีเยเซอร  อารีเอล  
เชไมยาห  เอลนาธัน  ยาริบ  เอลนาธัน  นาธัน  เศคาริยาห  และเมชุลลาม  
บรรดาผูนําท้ังใหตามโยยาริบและเอลนาธันซ่ึงเปนผูรอบรูมา 17ขาพเจา     
สงคนเหลานี้ไปพบอิดโดหัวหนาชาวยิวท่ีคาสิเฟย  
ขาพเจาบอกพวกเขาใหกลาวแกอิดโด 
กับพี่นองผูชวยงานในพระวิหารที่คาสิเฟย  
เพื่อเขาจะไดพาคนทํางานมาสําหรับพระนิเวศของพระเจา 
18พระหัตถอันเมตตาของพระเจาอยูเหนือเรา  
พวกเขาสงเชเรบิยาหผูมีความสามารถพรอมท้ังบุตรและพี่นองของเขา 18 
คนมาใหเชเรบิยาหเปนวงศวานของมาหลีผูเปนบุตรของเลวีผูเปนบุตรของอิ
ส ร า เ อ ล  
19และฮาชาบิยาหกับเยชายาหจากวงศวานของเมรารีพรอมท้ังพี่นองแล ะ



ห ล า น ช า ย  20 ค น  20ทั้งยังสงผูชวยงานในพระวิหารอีก 220 
ค น  (กลุมซ่ึงดาวิดและขาราชบริพารตั้งขึ้นเพื่อใหคอยชวยงานคนเลวี) 
ท้ังหมดนี้มีชื่ออยูในทะเบียน 
 
.c.การถืออดอาหารและอธิษฐาน 
21  ณ ริมลําน้ําอาหะวานั้น  ขาพเจาประกาศใหมีการถืออดอาหาร 
เพื่อเราจะถอมใจลงเบ้ืองพระพักตรพระเจาของเรา 
และอธิษฐานทูลขอใหเดินทางโดยปลอดภัยท้ังตัวเรา ลูก หลาน 
และขาวของทุกอยาง 22ขาพเจาละอายใจท่ีจะทูลขอกําลังทหาร 
และทหารมาจากกษัตริยใหอารักขาเราจากศัตรูตามรายทาง 
เพราะเราไดกราบทูลกษัตริยไววา  
“ พระหัตถอันเมตตาแหงพระเจาของเราอยูเหนือทุกคนท่ีหวังพึ่งพระองค  
แตทรงพระพิโรธคนทั้งปวงที่ละท้ิงพระองค”  
23เราจึงถืออดอาหารและทูลออนวอนพระเจาของเราในเรื่องนี้ 
และพระองคทรงตอบคําอธิษฐานของเรา  
24  แลวขาพเจาแตงตั้งผูนําปุโรหิต 12 นาย คือ  เชเรบิยาห  ฮาชาบิยาห  
กับพี่นองของ เ ข า  10 ค น  25และขาพเจาชั่งเงิน ทองคํา 
และภาชนะตางๆ มอบใหแกพวกเขา สิ่งเหลานี้กษัตริย  
ท่ีปรึกษาของพระองค  ขาราชการ 
และประชากรอิสราเอลทั้งปวงไดถวายเพื่อพระนิเวศแหงพระเจาของเรา 
26ขาพเจาชั่งน้ําหนักมอบแกพวกเขา มีเงิน 650 ตะลันต15 ภาชนะเงินตางๆ 
100 ตะลันต16  ท อ ง ค ำ  100 ตะลันต  27ภ า ช น ะ ท อ ง ค ำ  20 
ใบมูลคา 1,000 ดาริค17 ท้ังมีเครื่องทองสัมฤทธ์ิขัดเงาชั้นดี 2 ชิ้น  
ซ่ึงมีคาเทียบเทาทองคํา  28ขาพเจากลาวกับพวกเขาวา  

                                      
15 8:26 * ป ร ะ ม า ณ 22 เมตริกตัน 
16 8:26 ** ป ร ะ ม า ณ 3.4 เมตริกตัน 
17 8:27 * ป ร ะ ม า ณ 8.5 กิโลกรัม 



“ ทานและภาชนะเหลานี้บริสุทธ์ิถวายแดองคพระผูเปนเจา+   
สวนเงินและทองคําเปนของถวายโดยสมัครใจแดอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา
+พระเจาแหงบรรพบุรุษของเรา 
29จงปองกันรักษาท้ังหมดนี้ไวใหดีจนเมื่อนําออกมาชั่งที่คลังพระนิเวศของ
องคพระผูเปนเจา+ในเยรูซาเล็มตอหนาปุโรหิตใหญ  คนเลวี  
และผูนําตระกูลตางๆ ของอิสราเอล”   30แลวปุโรหิต และคนเลวีจึงรับเงิน 
ท อ ง ค ำ  แ ล ะ ภ า ชนะศักด์ิสิทธ์ิซ่ึงชั่งแลวนั้น  
เพื่อนําไปยังพระนิเวศของพระเจาในเยรูซาเล็ม 
31 ในวันท่ีสิบสองของเดือนตน  
เราออกเดินทางจากลําน้ําอาหะวามุงสูเยรูซาเล็ม 
พระหัตถของพระเจาอยูเหนือเรา  
ทรงคุมครองเราจากศัตรูและโจรผูรายตามทาง 
32ดังนั้นเราจึงมาถึงเยรูซาเล็มและพักอยูเปนเวลา 3 วัน  
33 ในวันท่ีสี่ท่ีพระนิเวศแหงพระเจาของเรา  เราชั่งเงิน ทอง 
และภาชนะศักด์ิสิทธิ์ตางๆ มอบใหแกเมเรโมทบุตรของปุโรหิตอูรียาห 
เอเลอาซารบุตรฟเนหัสอยูท่ีนั่นดวย 
พรอมกับคนเลวีไดแกโยซาบัดบุตรเยชูอา และโนอัดดียาหบุตรบินนุย 
34มีการตรวจรับทุกอยางตามจํานวนและน้ําหนัก 
และจดน้ําหนักท้ังหมดไวในครั้งนั้น   
35
 แลวเราทุกคนซึ่งกลับจากแดนเชลยถวายเครื่องเผาบูชาแดพระเจาแ
หงอิสราเอล ไดแก วัวผู 12 ตัว สําหรับอิสราเอลทั้งปวง แกะผู 96 ตัว 
และลูกแกะผู 77 ตัว พรอมท้ังแพะ 12 ตัว 
เปนเครื่องบูชาไถบาปทั้งหมดนี้เปนเครื่องเผาบูชาถวายแดองคพระผูเปนเจา
+  
36แลวมอบพระราชโองการของกษัตริยแกเสนาบดีและผูวาการมณฑลตาง
ๆ ณ อีกฟากแมน้ํายูเฟรติส  
พวกเขาจึงใหความชวยเหลือแกประชากรและสําหรับพระนิเวศของพระเจา 



 
.c.ความผดิบาปของอสิราเอล 
 
9 ภายหลังเหตุการณเหลานั้น บรรดาผูนํามาแจงแกขาพเจาวา  
“ ประชากรอิสราเอล รวมทั้งปุโรหิตและคนเลวี  
มิไดแยกตัวจากชนชาติเพื่อนบาน 
ซ่ึงมีธรรมเนียมปฏิบัตินาสะอิดสะเอียนไดแก ชาวคานาอัน  ฮิตไทต  เปริสซี  
เยบุส  อัมโมน  โมอับ  อียิปต และ อาโมไรต 
2พวกเขารับบุตรสาวชาติเหลานั้นมาเปนภรรยาหรือสะใภทําใหเผาพันธุบริ
สุทธิ์ปนเปกับชนชาติท้ังหลายโดยรอบ  
ซํ้ารายพวกผูนําและเจาหนาท่ีเปนตัวการในเรื่องความไมสัตยซ่ือนี้ 
3 เมื่อขาพเจาไดยินเชนนี้ ก็ฉีกเสื้อผา ท้ึงผมท้ึงหนวด 
และนั่งลงดวยความตระหนกตกใจ 
4แลวทุกคนที่ยําเกรงพระดํารัสของพระเจาแหงอิสราเอลก็มานั่งลอมรอบขา
พเจา เนื่อง ดวยความไมซ่ือสัตยของเหลาเชลย  
ขาพเจานั่งอยูท่ีนั่นดวยความตกใจจวบจนเวลาถวาย 
เครื่องเผาบูชายามเย็น 
5 แลวเม่ือถึงเวลาถวายเครื่องเผาบูชายามเย็น  
ขาพเจาจึงลุกขึ้นจากการนั่งเปนทุกข ท้ังๆ เสื้อผาขาดว่ิน  
คุกเขาชูมือตออ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาของขาพเจา 6อธิษฐานวา  
 
   “ ขาแตพระเจา 
ขาพระองคอดสูละอายใจที่จะเงยหนาขึ้นตอพระองคผูทรงเปน 
 พระเจาของขาพเจา 
เพราะความบาปของขาพระองคท้ังหลายสูงพนศีรษะ ความผิด 
 ของเหลาขาพระองคขึ้นถึงฟาสวรรค  
7นับแตสมัยบรรพบุรุษจวบจนบัดนี้  ขาพระองค 



 ท้ังหลายมีความผิดใหญหลวง  
เนื่องดวยความบาปของขาพระองคท้ังหลายทําให 
 ขาพระองคท้ังหลายกับกษัตริยและเหลาปุโรหิตจึงตกเปนเหยื่อคมดา
บ ตกเปนเชลย 
 ถูกย่ํายีปลนสะดม 
ไดรับความอัปยศอดสูโดยน้ํามือของบรรดากษัตริยตางชาติดังเชน 
 ทุกวันนี้   
8   “ บัดนี้ 
ในชั่วระยะเวลาหนึ่งอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาของเราทรงเมตตา 
ใหมีชน 
 หยิบมือท่ีเหลือ ทรงใหเรามีท่ีม่ันในสถานนมัสการของพระองค 
และพระเจาของเรา 
 ทรงโปรดใหเราไดชื่นตาชื่นใจ 
บรรเทาจากภาวะคับแคนที่ตกเปนทาส  9ถึงแมเราตก 
 เปนทาส พระเจาก็ไมท้ิงเราไวใหถูกจองจํา 
พระองคทรงเมตตากรุณาเราตอหนา 
 บรรดากษัตริยแหงเปอรเซีย  
พระองคประทานชีวิตใหมแกเราเพื่อสรางพระนิเวศแหง 
 พระเจาของเราขึ้นใหมและซอมแซมสวนที่ปรักหักพัง 
และใหมีปราการปกปองในยูดาห  
 และเยรูซาเล็ม   
10   “ ขาแตพระเจา 
ถึงขนาดนี้แลวขาพระองคท้ังหลายจะกราบทูลวากระไรได ท่ี 
 เหลาขาพระองคยังละเลยพระบัญชา 
11ซ่ึงทรงใหไวผานบรรดาผูเผยพระวจนะผูรับ 
 ใชของพระองควา  
‘ ดินแดนที่เจาจะเขาครอบครองนั้นเสื่อมทรามไปเพราะมลทินบาป 



 ของชาวดินแดนนั้น โดยการประพฤติอันนาชิงชัง 
พวกเขาทําใหดินแดนแปดเปอน  
 จากสุดเขตดานหนึ่งจดอีกดานหนึ่ง  12ฉะนั้น 
อยายกบุตรสาวใหไปแตงงานกับบุตรชาย 
 ของเขา หรือหาลูกสาวของเขามาเปนสะใภ  
ไมตองไปผูกมิตรสานไมตรีกับพวกเขา 
 ไมวาเม่ือใด  
เพื่อวาเจาจะไดเขมแข็งและอิ่มเอมกับความอุดมสมบูรณของดินแดน 
 และสืบทอดเปนมรดกแกลูกหลานตลอดไป’    
13   “ สิ่งท่ีเกิดขึ้นกับขาพระองคท้ังหลายนั้น 
ก็เปนผลแหงการประพฤติชั่วและความ 
 ผิดใหญหลวงของเรา  ถึงกระนั้น  ขาแตพระเจา 
พระองคก็ทรงกรุณาลงโทษเรานอย 
 กวาท่ีเราสาสมจะไดรับ 
และทรงโปรดใหเรามีคนหยิบมือหนึ่งท่ีเหลือนี้  14ก็แลวขาพระ 
 องคท้ังหลายยังละเมิดพระบัญชาของพระองค 
และไปแตงงานกับชนชาติท่ียึดถือ 
 ธรรมเนียมปฏิบัติอันนาสะอิดสะเอียนอีกหรือ?  
มีหรือท่ีพระองคจะไมทรงพระพิโรธ 
 จนทําลายลางเรา มิใหเหลือรอดแมแตคนหยิบมือเดียว?  
15ขาแตอ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พ ร ะ  
 เจาแหงอิสราเอล พระองคทรงชอบธรรมแลว  
ทุกวันนี้ขาพระองคท้ังหลายเปนเพียง 
 คนหยิบมือท่ีเหลือ 
ขาพระองคท้ังหลายอยูในความผิดเฉพาะพระพักตรพระองค  แมวา 
 เพราะมลทินนี้ขาพระองคไมอาจ เขาเฝาพระองคไดแมสักคนเดียว”  
 
.c.การสารภาพและกลับใจใหม 



 
10 ขณะที่เอสราอธิษฐานและสารภาพบาปร่ําไห  
ท้ิงกายลงเบื้องหนาพระนิเวศของพระเจา 
ฝูงชนอิสราเอลหมูใหญมีท้ังชายหญิงและเด็กมาหอมลอมทาน 
พวกเขารองไหอยางขมขื่น  
2แลวเชคานิยาหบุตรเยฮีเอลวงศวานเอลามกลาวกับเอสราวา  
“ พวกขาพเจาไมสัตยซ่ือตอพระเจาท่ีไปแตงงานกับหญิงตางชาติ  
แตถึงกระนั้นก็ยังมีความหวังเหลืออยูสําหรับอิสราเอล 3บัดนี้ 
ใหเรากระทําพันธสัญญาตอเบื้องพระพักตร  
พระเจาของเราวาจะท้ิงภรรยาเหลานี้กับลูกๆ 
ตามคําแนะนําของเจานายของขาพเจากับบรรดาผูท่ีเกรงกลัวพระบัญชาแห
งพระเจาของเรา  ขอใหเปนไปตามบทบัญญัติเถิด  4 โปรดลุกขึ้น 
เรื่องนี้สุดแทแตทาน  เราจะสนับสนุนทาน  ขอใหมีกําลังใจลงมือทําเถิด”  
5 ดังนั้น เอสราจึงลุกขึ้นและใหบรรดาหัวหนาปุโรหิต 
คนเลวีและชนอิสราเอลทั้งปวงปฏิญาณวา จะกระทําตามท่ีเสนอมา  
พวกเขาก็ปฏิญาณ 
6แลวเอสราละจากหนาพระนิเวศของพระเจาเขาไปในหองของเยโฮฮานันบุ
ตรเอลียาชีบ ขณะอยูที่นั่น ทานไมรับประทานอาหารหรือดื่มน้ํา 
เพราะทุกขโศกเนื่องดวยความสัตยซ่ือของเชลยที่กลับมา  
7 จากนั้น มีการออกหมายประกาศทั่วยูดาห และเยรูซาเล็ม 
ใหเชลยทุกคนมารวมกันท่ีเยรูซาเล็ม 
8ผูใดไมมาปรากฏตัวภายในสามวันจะถูกริบทรัพยสินท้ังหมด 
ตามมติของบรรดาเจาหนาท่ีกับผูอาวุโสและถูกขับออกจากชุมนุมเหลาเชลย  
9ภายในสามวัน คนยูดาหและเบนยามินท้ังหมดก็มาชุมนุมกันในเยรูซาเล็ม 
และในวันท่ียี่สิบเดือนเกาประชากรทั้ง ปวงมานั่งอยูณ 
ลานกลางแจงตรงหนาพระนิเวศของพระเจา 
เปนทุกขยิ่งนักดวยเรื่องนี้และเพราะฝนตก 
10แลวปุโรหิตเอสราจึงลุกขึ้นและกลาวแกพวกเขาวา  



“ ทานท้ังหลายไมสัตยซ่ือ ไปแตงงานกับหญิงตางชาติ 
เพิ่มความผิดใหอิสราเอล 
11บัดนี้จงสารภาพผดิตออ ง คพ ร ะ ผูเปน เ จา+พระเจาแหงบรรพบุรุษ
ของทาน และกระทําตามน้ําพระทัยของพระองค  
จงแยกตัวออกจากชนชาติท้ังหลายโดยรอบและภรรยาตางชาติของทาน”  
12 ชุมนุมชนท้ังสิ้นก็ตอบดวยเสียงอันดังวา  “ ทานพูดถูก 
เราตองทําตามที่ทานบอก 13แต เรื่องนี้ไมอาจเสร็จสิน้ภายในวันสองวัน 
เพราะเราไดกระทําบาปมากในเรื่องนี้ และในที่นี้มีคนมากมายทั้งเปนฤดูฝน 
เราจึงไมอาจทนอยูขางนอกนี้ 
14ขอใหบรรดาเจาหนาท่ีจัดการแทนที่ประชุมท้ังหมดแลวใหทุกคนในเมือง
ของเราที่มีภรรยาเปนชาวตางชาติมาพบกับผูอาวุโสและตุลาการประจําเขต
ตามเวลากําหนด 
ตราบจนพระพิโรธเกรี้ยวกราดแหงพระเจาของเราในเรื่องนี้จะหันเหเสียจา
ก เ ร า ”  15มีแตโยนาธานบุตรอาสาเฮล  ยาไซอาหบุตรทิกวาห 
เมชุลลาม และชับเบธัย  คนเลวีท่ีคัดคานการกระทํานี้  
16 เหลาเชลยจึงทําตามท่ีเสนอมา  
ปุโรหิตเอสราเลือกหัวหนาจากตระกูลตางๆ ตระกูลละหนึ่งคน ระบุชื่อทุกคน  
ในวันท่ีหนึ่งเดือนสิบหัวหนาเหลานี้นั่งลงเพื่อไตสวนแตละกรณี 
17ครั้นถึงวันท่ีหนึ่งเดือนตน  
พวกเขาก็จัดการกับทุกคนที่ไดแตงงานกับหญิงตางชาติเรียบรอย 
 
.c.รายชื่อผูกระทําผิด 
18 ในหมูวงศวานปุโรหิต ผูท่ีไปแตงงานกับหญิงตางชาติ ไดแก  
 
 จากวงศวานของเยชูอาบุตรโยซาดักและพี่นองของเขา  มี  
  มาอาเสอาห  เอลีเยเซอร  ยารบิ  และเกดาลิยาห 
19(พวกเขาทั้งหมดยกมือ 



  ปฏิญาณวาจะท้ิงภรรยาและมอบแกะผูจากฝูงคนละตัว 
เปนเครื่องบูชาไถ 
  ความผิด)  
20 จากวงศวานของอิมเมอร ไดแก ฮานานี และเศบาดิยาห    
21 จากวงศวานของฮาริม ไดแก  มาอาเสอาห  เอลียาห  เชไมยาห  
เยฮีเอล และอุสซียาห  
22 จากวงศวานของปาชเฮอร ไดแก เอลีโอนัย  มาอาเสอาห  อิชมาเอล  
เนธันเอล   
  โยซาบัด และเอลาสาห   
23 ในหมูคนเลวี ไดแก  โยซาบัด  ชิเมอี  เคลายาห (หรือเคลิทา)  
เปธาหิยาห  ยูดาห 
  และเอลีเยเซอร  
24 จากพวกนักรอง คือ เอลียาชีบ จากพวกยามพระวิหารไดแก ชัลลูม  
เทเลม และอูรี   
25 และในหมูชาวอิสราเอลอื่นๆ ไดแก จากวงศวานของปาโรช  คือ  
รามียาห  อิสซียาห   
  มัลคียาห  มิยามิน  เอเลอาซาร  มัลคียาห  และเบไนยาห  
26 จากวงศวานของเอลาม ไดแก  มัททานิยาห  เศคาริยาห  เยฮีเอล  
อับดี  เยเรโมท   
  และเอลียาห  
27 จากวงศวานของศัทธู ไดแก  เอลีโอนัย  เอลีอาชีบ  มัททานิยาห  
เ ย เ ร โ ม ท   ศ า บ า ด    
  และอาซีซา   
28 จากวงศวานของเบบัย ไดแก  เยโฮฮานัน  ฮานันยาห  ศับบัย  และ 
อัทลัย  
29 จากวงศวานของบานี ไดแก เมชุลลาม  มัลลุค  อาดายาห  ยาชูบ  
เชอัล และเยเ ร โ ม ท   



30 จากวงศวานของปาหัทโมอับ ไดแก อัดนา  เคลาล  เบไนยาห  
มาอาเสอาห   
  มัททานิยาห เบซาเลล  บินนุยและมนัสเสห     
31 จากวงศวานของฮาริม ไดแก  เอลีเยเซอร  อิสชีอาห  มัลคียาห  
เชไมยาห  ชิเมโอน 
32 เบนยามิน  มัลลุค  และเชมาริยาห  
33 จากวงศวานของฮาชูม ไดแก  มัทเทนัย  มัทธัตตาห  ศาบาด  
เอลีเฟเลท  เยเรมัย   
  มนัสเสห และชิเมอี  
34 จากวงศวานของบานี ไดแก มาอาดัย  อัมราม  อูเอล 35เบไนยาห  
เบไดยาห  เคลุฮี  
  36วานิยาห  เมเรโมท  เอลียาชีบ 37มัททานิยาห  มัทเทนัย  
และ ยาอาสุ  
38 จากวงศวานของบินนุยไดแก ชิเมอี  39เชเลมิยาห  นาธัน  อาดายาห  
40มัคนาเดบัย     ชาชัย  ชารัย 41อาซาเรล  เชเลมิยาห  
เชมาริยาห  42ชัลลูม  อามาริยาห   
  แ ล ะ โ ย เ ซ ฟ   
43 จากวงศวานของเนโบ ไดแก เยอีเอล  มัททีธิยาห  ศาบาด  เศบินา  
ยาดดัย  โยเอล  
  และเบไนยาห  
44 คนเหลานี้ไดแตงงานกับหญิงตางชาติ 
แ ล ะ บ า ง ค นมีบุตรที่เกิดจากภรรยาเหลานั้น18 
 
Foot Note ------------ 
1:7 * หรือ เทพเจาตางๆ    
1:9 * ในภาษาฮีบรูความหมายของคํานี้ไมชัดเจน 

                                      
18 10:44 * หรือ สงเขาไปเสียพรอมกับบุตร 



2:9 * ป ร ะ ม า ณ 500 กิโลกรม  ** ป ร ะ ม า ณ 2.9 เมตริกตัน 
3:9 * ภาษาฮีบรูวา เยฮูดาห 
4:6 * หรือ อาหะสุเอรัส   
4:7 * ตนฉบับเอสรา 4:8-6:18 เปนภาษาอารเมค   
4:10 * หรือ โอสนัปปาร 
5:14 * หรือ พระราชวัง   
6:3 * ป ร ะ ม า ณ 27 เ ม ต ร   ** ป ร ะ ม า ณ 27 เ ม ต ร    
7:2 * ป ร ะ ม า ณ 3.4 เมตริกตัน  ** ป ร ะ ม า ณ 22 กิโลลิตร  *** 
ป ร ะ ม า ณ 2.2 กิโลลิตร 
8:26 * ป ร ะ ม า ณ 22 เมตริกตัน     ** ป ร ะ ม า ณ 3.4 เมตริกตัน   
8:27 * ป ร ะ ม า ณ 8.5 กิโลกรัม 
10:44 * หรือ สงเขาไปเสียพรอมกับบุตร 


